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ABBOZZ PRELIMINARI TA' DIGRIET DWAR IL-PROTEZZJONI KULTURALI TAL-KTIEB
Il-Gvern tal-Komunità Franċiża,
Fuq proposta tal-Viċi Pesident u Ministru għall-Kultura u t-Tfulija,
Wara deliberazzjoni, 
JORDNA:
Il-Viċi President u l-Ministru għall-Edukazzjoni, il-Kultura u t-Tfulija huwa responsabbli li jippreżenta lill-Parlament tal-Komunità Franċiża l-abbozz ta' digriet bil-kontenut li ġej:
Titolu 1. - Definizzjonijiet u kamp ta' applikazzjoni
Artikolu 1. Dan id-digriet jirregola suġġett komunitarju u għandu l-għan li jorganizza protezzjoni kulturali tal-ktieb bl-għanijiet li jiġu ppreservati l-pluralità tal-mezzi ta' bejgħ u d-diversità tal-kreattività, indispensabbli għall-kisba tal-libertà ta' espressjoni, dritt essenzjali fid-demokrazija.
Artikolu 2. Għall-finijiet ta' dan id-digriet, għandhom japplikaw id-definizzjonijiet li ġejjin:
1° "ktieb": ktieb stampat u/jew ktieb diġitali skont id-definizzjonijiet ta' dan l-artikolu;
2° "ktieb stampat": kull xogħol jew pubblikazzjoni, mhux perjodiċi, maħluqa b'mezzi grafiċi fuq karti miktuba bl-idejn, stampati jew illustrati,u magħmula prinċipalment minn testi u immaġini fissi, maħsuba mill-awtur biex jiġu żvelati lil udjenza jew bosta udjenzi, sabiex jintużaw, personalment jew ma' pubblikatur, permezz ta' netwerk jew netwerks ta' distribuzzjoni disponibbli differenti, inklużi ħwienet tal-kotba. Ktieb jista' jinkludi, bħala aċċessorji, midja awdjoviżiva jew multimedjali addizzjonali li jkunu mehmuża magħhom b'mod funzjonali;
3° "ktieb diġitali": kull xogħol jew pubblikazzjoni, mhux perjodiċi, maħluqa b'mezzi grafiċi u mxerrda f'format ta' fajl diġitali,u magħmula prinċipalment minn testi u immaġini fissi, maħsuba mill-awtur biex jiġu żvelati fuq terminals diġitali portabbli jew le lil udjenza jew bosta udjenzi, sabiex jintużaw, personalment jew ma' pubblikatur, permezz ta' tip wieħed jew aktar ta' ċirkwiti u tekniki differenti ta' distribuzzjoni disponibbli, inklużi ħwienet tal-kotba. Dan jikkorrispondi għal dak li huwa ġeneralment imsemmi "ktieb diġitali omotetiku" jew "ktieb omotetiku", jiġifieri ktieb diġitali li essenzjalment jirriproduċi l-istess preżentazzjoni tal-informazzjoni li tista' tinsab fl-ekwivalent stampat tiegħu u dan għall-kuntrarju tal-"applikazzjoni ktieb" jew "ktieb arrikkit". Il-Gvern jista' jiddetermina l-karatteristiċi partikolari tal-ktieb diġitali minħabba l-progress permanenti tat-teknoloġiji fir-rigward tal-ktieb diġitali.
4° "applikazzjoni ktieb jew ktieb arrikkit": ktieb diġitali li jinkludi elementi multimedjali, iperlinks u funzjonalitajiet maħsuba li jżidu l-interattività u jarrikkixxu l-esperjenza tal-qarrej.
5° "ktieb antikwat": ktieb li huwa marbut ma' teknoloġija qadima u skaduta jew ma' avveniment preċiż obsolet, inklużi l-aġendi u l-almanakki li fit-titlu jsemmu s-sena tal-użu.
6° "ktieb klassiku": ktieb li l-kontenut tiegħu, billi huwa relatat mal-perjodu ddesinjat b'mod ċar fit-titlu jew fuq il-qoxra tiegħu, neċessarjament se jevolvi minn perjodu għal perjodu, u li eventwalment se jitlef l-interess kummerċjali tiegħu;
7° "ktieb tal-komiks": ktieb magħmul minn narrattiva li tuża serje ta' immaġini, li jinkludu, ġeneralment ġewwa bżieżaq, il-kliem, is-sentimenti jew il-ħsibijiet tal-protagonisti;
8° "ktieb speċjalizzat": ktieb mhux fittizju, iżda xjentifiku li l-kontenut tiegħu huwa elaborat ħafna u aġġornat regolarment, il-preżentazzjoni, il-kummerċjalizzazzjoni jew saħansitra l-prezz għoli tiegħu, jimmirawh prinċipalment lejn suq ta' persuni ġuridiċi (intrapriżi, ditti professjonali, amministrazzjonijiet, stabbilimenti universitarji jew ta' studji avvanzati,…);
9° "ktieb legali speċjalizzat": ktieb legali li l-kontenut tiegħu huwa elaborat ħafna u aġġornat regolarment minħabba l-bidla fil-leġiżlazzjoni, il-preżentazzjoni, il-kummerċjalizzazzjoni jew il-prezz għoli tiegħu, jimmirawh prinċipalment lejn suq ta' persuni ġuridiċi (intrapriżi, ditti professjonali, amministrazzjonijiet, stabbilimenti universitarji jew ta' studji avvanzati,…);
10° "ċirkwit ta' distribuzzjoni tal-kotba tal-Komunità Franċiża": Jitqies bħala mwettaq fi ħdan iċ-ċirkwit ta' distribuzzjoni tal-kotba tal-Komunità Franċiża, kull att ta' editjar, pubblikazzjoni, importazzjoni jew bejgħ ta' ktieb li jitwettaq fir-reġjun tal-lingwa Franċiża jew li huwa relatat ma' istituzzjoni stabbilita fir-reġjun bilingwi ta' Brussell-Kapitali, li, minħabba l-attività tagħha, għandha titqies bħala parti esklussiva tal-Komunità Franċiża;
11° "pubblikatur": kull persuna fiżika jew ġuridika, differenti mill-awtur, li tipproduċi ktieb, u li tintroduċih fiċ-ċirkwit ta' distribuzzjoni tal-kotba tal-Komunità Franċiża, u li tisfruttah għal udjenza jew bosta udjenzi;
12° "awtur": kull persuna fiżika, li ħolqot ktieb u li għandha d-dritt tal-komunikazzjoni lill-pubbliku, skont il-Ktieb V tal-Kodiċi tal-Liġi Ekonomika, u li tintroduċih fiċ-ċirkwit ta' distribuzzjoni tal-kotba tal-Komunità Franċiża, u li tisfruttah għal udjenza jew bosta udjenzi. Minħabba d-dritt ġuridiku tagħha, minbarra fil-każ ta' xogħol taħt psewdonimu jew xogħol anonimu, isimha jidher fuq il-ktieb ippubblikat u jservi għall-promozzjoni tal-isfruttar;
13° "importatur": kull persuna fiżika jew ġuridika, li timporta kotba fiċ-ċirkwit ta' distribuzzjoni tal-kotba tal-Komunità Franċiża u li prinċipalment tipprovdihom permezz ta' ċirkwit ta' distribuzzjoni, bl-iskontijiet normali tal-professjoni, direttament lill-bejjiegħa bl-imnut;
14° "bejjiegħ bl-imnut": kull persuna fiżika jew ġuridika li tbigħ kotba lill-konsumaturi finali fi ħdan iċ-ċirkwit ta' distribuzzjoni tal-kotba tal-Komunità Franċiża. Il-pubblikaturi, l-awturi jew l-importaturi li jisfruttaw kotba lil konsumaturi finali jitqiesu bħala bejjiegħa bl-imnut għal din l-attività;
15° "ktieb tal-iskola": ktieb stampat maħsub għall-istudenti u li huwa inkluż fil-proċess ta' tagħlim, skont id-digriet tad-19 ta' Mejju 2006 dwar l-approvazzjoni u t-tixrid ta' kotba tal-iskola, softwer skolastiku u għodod pedagoġiċi oħra fi ħdan stabbilimenti tal-edukazzjoni obbligatorja.
Artikolu 3. Dan id-digriet japplika għall-ktieb, kif iddefinit fl-Artikolu 2, ippubblikat, editjat, importat jew mibjugħ, sakemm il-pubblikazzjoni, l-editjar, l-importazzjoni jew il-bejgħ tal-ktieb ikunu saru fiżikament fir-reġjun tal-lingwa Franċiża jew ikunu relatati ma' istituzzjoni stabbilita fir-reġjun bilingwi ta' Brussell-Kapitali, li, minħabba l-attività tagħha, għandha titqies bħala parti esklussiva tal-Komunità Franċiża. 
Artikolu 4. Dan id-digriet ma japplikax għall-kategoriji ta' xogħlijiet jew pubblikazzjonijiet li ġejjin:
· perjodiċi;
· rivista;
· direttorju;
· katalogi u albums filateliċi;
· direttorju alfabetiku ta' persuni importanti;
· fuljett maħsub għall-ispjegazzjoni tal-funzjonament ta' apparat li jiġi pprovdut miegħu;
· partitura jew ktieb tal-mużika għax-xogħol tad-dar u karta tal-mużika;
· ktieb bil-ħsara, sakemm id-degradazzjoni ma kinitx intenzjonata u ma jkunx indikat b'mod ċar fil-bejgħ li għandu l-ħsara;
· ktieb antikwat;
· ktieb użat, jiġifieri kull ktieb li kien diġà nxtara darba minn konsumatur finali, minbarra kotba mibjugħa mill-ġdid fis-suq minn bejjiegħa bl-imnut professjonali irrispettivament mill-mezz fiżiku jew diġitali ta' distribuzzjoni;
· kampjun bi ħlas;
· kotba legali speċjalizzati li jistgħu jkunu soġġetti għal prezz innegozjat bejn il-pubblikatur li jbigħ bl-imnut u l-korp xerrej sa fejn dan il-bejgħ spiss jinkludi servizzi ta' aġġornament jew adattamenti speċifiċi marbuta mal-evoluzzjoni tal-leġiżlazzjoni Belġjana jew Ewropea; filwaqt li jiġi speċifikat li l-pubblikatur jibqa' obbligat li jistabbilixxi prezz għal kull bejgħ ieħor;
· kotba bl-Olandiż meta l-Komunità Franċiża u l-Komunità Fjamminga jkunu kkonkludew ftehim ta' kooperazzjoni relatat mal-politika tal-prezzijiet tal-kotba miktuba b'din il-lingwa;
· kotba bil-Ġermaniż meta l-Komunità Franċiża u l-Komunità Ġermanofona jkunu kkonkludew ftehim ta' kooperazzjoni relatat mal-politika tal-prezzijiet tal-kotba miktuba b'din il-lingwa;
· applikazzjoni ktieb jew ktieb arrikkit.
Il-Gvern jista' jżid, ibiddel jew iħassar eċċezzjonijiet, partikolarment fir-rigward tal-evoluzzjoni tat-teknoloġiji ġodda.
Artikolu 5. Dan id-digriet ma japplikax għat-tipi ta' bejgħ li ġejjin:
1° il-bejgħ ta' kopja waħda ta' ktieb għal użu personali lil konsumatur finali li jaħdem taħt kuntratt mal-pubblikatur, l-importatur jew il-bejjiegħ bl-imnut;
2° il-bejgħ ta' kotba minn pubblikatur lill-awtur ta' dan il-ktieb, li jimmira l-użu tiegħu għal finijiet promozzjonali;
3° fil-qafas ta' falliment jew likwidazzjoni tal-pubblikatur, l-importatur jew bejjiegħ bl-imnut, il-bejgħ ta' kotba lil pubblikatur ieħor, lill-awtur jew lil bejjiegħ bl-imnut ieħor, sakemm:
a) il-kotba kienu parti mill-inventarju tal-fallut;
b) f'każ ta' falliment tal-bejjiegħ bl-imnut, fi żmien xahar mid-dikjarazzjoni definittiva tal-falliment, dawn il-kotba jkunu ġew offruti lura lill-awtur, lill-pubblikatur jew lill-importatur;
c) tkun saret komunikazzjoni minn qabel lis-servizz jew lill-korp kompetenti għall-kontroll tal-prezz tal-bejgħ għall-pubbliku tal-ktieb fuq il-bażi ta' dan il-ftehim.
Il-kotba msemmija fil-punt 3° wara jistgħu jiġu offruti fis-suq skont id-dispożizzjonijiet ġenerali ta' dan id-digriet.
Titolu II. - Il-prezz tal-ktieb
Kapitolu 1. Il-pubblikaturi, l-awturi u l-importaturi
Artikolu 6. 1. Kull pubblikatur huwa obbligat li jistabbilixxi, għall-kotba li jippubblika, prezz tal-bejgħ għall-pubbliku. 
Kull awtur huwa obbligat bl-istess mod għall-kotba li jippubblika mingħajr pubblikatur, jew fuq spiża tal-awtur meta r-responsabilità li jiġi stabbilit il-prezz taqa' fuqu.
2. Kull importatur huwa obbligat li jistabbilixxi, għall-kotba li jimporta, prezz tal-bejgħ għall-pubbliku. 
Fin-nuqqas ta' dan, il-bejjiegħ bl-imnut se jibbaża fuq il-prezz mingħajr VAT stabbilit mill-pubblikatur jew l-awtur fil-pajjiż ta' oriġini.
Mingħajr preġudizzju għal rata tad-drittijiet tal-awtur superjuri għal dik applikabbli għall-isfruttar fil-pajjiż ta' oriġini u mingħajr preġudizzju għat-taxxi applikabbli, jekk il-ktieb immirat fis-subparagrafu 1 ikun ġie ppubblikat jew editjat fi Stat Membru tal-Unjoni Ewropea jew fi Stat Membru tal-Assoċjazzjoni Ewropea tal-Kummerċ Ħieles, l-importatur huwa obbligat li jistabbilixxi prezz tal-bejgħ għall-pubbliku li mhuwiex aktar minn dak stabbilit mill-pubblikatur jew l-awtur għall-isfruttar tal-ktieb fit-territorju ta' dan l-Istat.
Mingħajr preġudizzju għal rata tad-drittijiet tal-awtur superjuri għal dik applikabbli għall-isfruttar fil-pajjiż ta' oriġini u mingħajr preġudizzju għat-taxxi applikabbli, jekk il-ktieb immirat fis-subparagrafu 1 ikun ġie ppubblikat jew editjat fi ħdan iċ-ċirkwit ta' distribuzzjoni tal-Komunità Franċiża u jkun importat mill-ġdid fih minn Stat li mhuwiex parti mill-Unjoni Ewropea jew l-Assoċjazzjoni Ewropea tal-Kummerċ Ħieles, l-importatur huwa obbligat li jistabbilixxi l-prezz tal-bejgħ għall-pubbliku stabbilit mill-pubblikatur jew l-awtur skont in-nru 1. 
Is-subparagrafu preċedenti japplika wkoll għall-kotba importati mill-ġdid minn Stat Membru tal-Unjoni Ewropea jew tal-Assoċjazzjoni Ewropea tal-Kummerċ Ħieles jekk l-operazzjoni ta' sfruttar u importazzjoni mill-ġdid għandha l-għan li tevita l-applikazzjoni ta' dan id-digriet.
3. B'deroga għan-nri 1 u 2, fir-rigward tal-ktieb speċjalizzat kif definit fl-Artikolu 2(6°), il-pubblikaturi, l-awturi u l-importaturi huma liberi li jistabbilixxu prezzijiet oħra għall-bejgħ maħsub għal waħda jew bosta mill-kategoriji ta' persuni ġuridiċi elenkati fl-Artikolu 10(2), sakemm dawn il-prezzijiet jiġu ppubblikati skont il-modalitajiet previsti fit-Titolu III, u li l-bejjiegħa bl-imnut kollha jkunu jistgħu jibbenefikaw minnu għall-klijenti tagħhom.
4. Kull persuna fiżika jew ġuridika li tippubblika ktieb għat-tixrid tiegħu permezz ta' għoti b'senserija, abbonament jew bil-posta anqas minn disa' xhur wara t-tqegħid għall-bejgħ tal-ewwel edizzjoni ta' dan il-ktieb tistabbilixxi, għal dan il-ktieb, prezz tal-bejgħ għall-pubbliku tal-anqas ugwali għal dak ta' din l-ewwel edizzjoni.
5. Fir-rigward tal-ktieb diġitali, sakemm jintużaw mingħajr diskriminazzjoni lejn il-bejjiegħa bl-imnut u l-konsumaturi, il-pubblikatur, l-awtur jew l-importatur jista' jistabbilixxi bosta prezzijiet tal-bejgħ għall-pubbliku differenti skont: 
1° il-kontenut tal-offerta, 
2° il-modalitajiet tekniċi tiegħu,
3° il-modalitajiet ta' aċċess jew użu tiegħu.
Artikolu 7. 1. Matul il-perjodi differenti mmirati fl-Artikolu 9, il-modifiki tal-prezz tal-ktieb stampat jistgħu jiġu deċiżi biss mill-pubblikatur, l-awtur jew l-importatur u għandhom jiġu kkomunikati skont id-dispożizzjonijiet tat-Titolu III lin-netwerk tad-distribuzzjoni kollu, mill-anqas 15-il jum qabel id-dħul fis-seħħ tal-prezzijiet ġodda.
Il-perjodu ta' 15-il jum previst mis-subparagrafu 1 jitnaqqas għal jumejn fir-rigward tal-ktieb diġitali.
Artikolu 8. Il-prezz tal-bejgħ għall-pubbliku stabbilit skont l-Artikolu 6 għandu jiġi trażmess lill-pubbliku skont id-dispożizzjonijiet tat-Titolu III.
Kull reklam li jiddikjara prezzijiet differenti mill-prezz tal-bejgħ bl-imnut għall-pubbliku stabbilit skont l-Artikolu 6 huwa pprojbit 'il barra mill-postijiet tal-bejgħ.
Kapitolu II. - Il-bejjiegħa bl-imnut
Artikolu 9. 1. Minbarra għall-eċċezzjonijiet previsti f'dan il-Kapitolu, u mingħajr preġudizzju għall-possibilità li jingħata skont skont l-Artikolu 10, kull bejjiegħ bl-imnut huwa obbligat li japplika l-prezz tal-bejgħ għall-pubbliku stabbilit skont l-Artikolu 6 fi żmien 24 xahar kalendarju mill-ewwel jum li l-ktieb ikun disponibbli għall-konsumatur finali skont it-Titolu III.
2. Kull bejjiegħ bl-imnut huwa obbligat ukoll li japplika l-prezz tal-bejgħ għall-pubbliku stabbilit skont l-Artikolu 6 fi żmien 6 xhur mill-jum tal-aħħar provvista.
3. Fir-rigward tal-kotba tal-komiks, il-perjodu ta' 24 xahar imsemmi fin-nru 1 jitnaqqas għal 12-il xahar u n-nru 2 ma japplikax. 
4. Fir-rigward tal-kotba klassiċi, il-perjodu ta' 24 xahar imsemmi fin-nru 1 jitnaqqas għal 6 xhur.
Artikolu 10. 1. Fil-perjodi msemmija fl-Artikolu 9, il-bejjiegħ bl-imnut jista' japplika skont ta' massimu ta' 5 % fuq il-prezz tal-bejgħ għall-pubbliku stabbilit skont l-Artikolu 6.
2. B'deroga għall-paragrafu 1, skont ta' massimu ta' 15 % jista' jingħata lill-istabbilimenti u l-korpi li ġejjin:
· l-istabbilimenti tal-edukazzjoni, tat-taħriġ professjonali jew tar-riċerka jew il-korpi ċentrali għall-akkwisti tagħhom u rikonoxxuti għal dan l-iskop mill-Gvern;
· l-istabbilimenti ta' self, li jilqgħu lill-pubbliku għall-qari jew għas-self pubbliku u rikonoxxuti għal dan l-iskop jew li qed jistennew rikonoxximent;
· l-operaturi ta' appoġġ tan-netwerk pubbliku tal-qari;
· il-libreriji tal-ħabsijiet, tal-isptarijiet u tas-servizzi ta' għajnuna għaż-żgħażagħ;
· l-organizzazzjonijiet mingħajr skop ta' qligħ li l-għan korporattiv u l-attività prinċipali tagħhom jikkonsistu f'missjonijiet ta' edukazzjoni, programm ta' litteriżmu, riċerka xjentifika jew promozzjoni tal-qari u tal-kotba u rikonoxxuti għal dan l-iskop.
Id-deroga prevista fis-subparagrafu 1 hija applikabbli biss għax-xiri li jissodisfa ħtiġijiet proprji, li jeskludu kull forma ta' bejgħ mill-ġdid.
3. B'deroga għall-paragrafu 1, il-bejjiegħ bl-imnut jista' japplika skont ta' massimu ta' 40 % lill-istabbilimenti tal-edukazzjoni jew il-korpi ċentrali għall-akkwisti tagħhom għax-xiri ta' kotba tal-iskola, kif definiti fl-Artikolu 2(15°).
Artikolu 11. Il-Gvern jista' jordna mhux aktar minn żewġ perjodi annwali ta' massimu ta' 48 siegħa li fihom il-bejjiegħa bl-imnut jistgħu joffru skont ta' massimu ta' 20 % fuq il-prezz tal-bejgħ għall-pubbliku stabbilit skont l-Artikolu 6.
Artikolu 12. Il-bejjiegħa bl-imnut jistgħu jżidu biss mal-prezz tal-bejgħ għall-pubbliku l-ispejjeż jew ir-remunerazzjonijiet li jikkorrispondu ma' benefiċċji eċċezzjonali, mitluba espliċitament mix-xerrej, u li l-kost tagħhom kien soġġett għal ftehim minn qabel bejn ix-xerrej u l-bejjiegħ bl-imnut.
Artikolu 13. Meta l-ktieb jintbagħat lix-xerrej u ma jkunx ittieħed minn bejjiegħ bl-imnut tal-kotba, il-prezz – mingħajr l-ispejjeż ta' kunsinna – ikun dak stabbilit mill-pubblikatur, l-awtur jew l-importatur. 
Skont ta' mhux aktar minn 5 % tal-prezz tal-bejgħ għall-pubbliku jista' jiġi applikat fuq it-tariffa tas-servizz ta' kunsinna stabbilita, mingħajr ma dan is-servizz ikun jista' jiġi offrut mingħajr ħlas, u bil-kundizzjoni li s-servizz ta' kunsinna ma jistax ikun fatturat b'telf.
Artikolu 14. Il-bejgħ tal-prodotti jew tal-oġġetti jew kull servizz jew offerta ta' servizz lill-konsumaturi u li jagħti dritt, mingħajr ħlas, immedjatament jew fil-futur, għal primjum li jikkonsisti minn prodotti, oġġetti jew servizzi huwa awtorizzat biss jekk dan ikun offrut mill-pubblikatur, l-awtur jew l-importatur, fl-istess ħin u fl-istess kundizzjonijiet lill-bejjiegħa bl-imnut kollha jew jekk jiffoka fuq kotba soġġetti għal pubblikazzjoni riżervata esklussivament għall-bejgħ b'senserija, b'abbonament jew bil-posta.
Artikolu 15. Il-kotba jistgħu jkunu soġġetti għal offerti simultanji lill-konsumaturi, skont l-Artikolu I.8(21°) tal-Kodiċi tal-Liġi Ekonomika, sakemm dan ma jikkostitwixxix prattika kummerċjali inġusta skont l-Artikoli VI.93 u sussegwenti tal-Kodiċi tal-Liġi Ekonomika, bħall-bejgħ tal-istess xogħol bħala verżjoni stampata jew bħala verżjoni diġitali.
Titolu III. - Il-komunikazzjoni tal-prezz tal-ktieb
Artikolu 16. Il-prezz tal-bejgħ għall-pubbliku stabbilit skont l-Artikolu 6 kif ukoll id-data ta' disponibilità tal-ktieb lill-konsumatur finali jiġu kkomunikati mill-pubblikatur, l-awtur, jew l-importatur lis-servizz jew lill-korp maħtur mill-Gvern.
Il-Gvern jista', jekk meħtieġ, jagħti sussidji lill-korp maħtur u jistabbilixxi l-kundizzjonijiet, il-proċeduri u l-perjodi għall-għoti tas-sussidji.
Artikolu 17. Is-servizz jew il-korp maħtur mill-Gvern huwa responsabbli:
1° mill-ġbir tal-informazzjoni indispensabbli biex tiġi sodisfatta d-domanda tal-qarrejja, skont l-istandards internazzjonali fis-seħħ għall-kummerċ tal-ktieb, u partikolarment l-informazzjoni li ġejja: il-prezz tal-bejgħ għall-pubbliku tal-ktieb stabbilit mill-pubblikatur, l-awtur jew l-importatur, l-iskontijiet possibbli, l-isem tal-pubblikatur, l-isem tal-awtur, l-isem tat-traduttur, id-data ta' edizzjoni jew pubblikazzjoni, id-data preċiża tad-disponibilità tal-ktieb għall-konsumatur finali, id-data ta' dħul fis-seħħ tal-prezz il-ġdid fil-każ ta' modifika, id-data ta' skadenza meta l-prezz regolat ma jibqax dovut, in-numri ta' identifikazzjoni tal-ktieb (ISBN, ISNN, ISTC);
2° mill-pubblikazzjoni tal-informazzjoni diversa prevista fil-punt 1° permezz ta' database ta' referenza informatika għall-ktieb, konsultabbli mingħajr ħlas fuq l-Internet u aġġornata kuljum.
Il-Gvern jista' jadatta l-lista tal-informazzjoni tas-subparagrafu 1 u jirregola l-modalitajiet addizzjonali ta' komunikazzjoni u reklamar tal-prezz tal-bejgħ għall-pubbliku.
Titolu IV. - Il-kontroll tal-prezz tal-ktieb
Kapitolu 1. - Soluzzjoni alternattiva għat-tilwim
Taqsima 1. Kompetenza u kompożizzjoni tal-kumitat indipendenti għas-soluzzjoni alternattiva għat-tilwim
Artikolu 18. Fi ħdan l-amministrazzjoni għandu jinħoloq kumitat indipendenti għas-soluzzjoni alternattiva għat-tilwim, li huwa responsabbli mill-ipproċessar tat-talbiet ta' soluzzjoni alternattiva għat-tilwim fir-rigward tal-applikazzjoni tad-digriet skont it-Taqsima 2. 
Il-kumitat indipendenti għas-soluzzjoni alternattiva għat-tilwim għandu wkoll il-kompetenza li jarbitra, skont l-Artikoli 1676 sa 1723 tal-Kodiċi Ġudizzjarju, it-tilwim marbut mal-applikazzjoni ta' dan id-digriet, jekk iż-żewġ partijiet ikkonċernati jkunu kkonkludew ftehim ta' arbitraġġ li jaħtar lill-kumitat bħala konċiljatur. 
Artikolu 19. 1. Il-kumitat indipendenti għas-soluzzjoni alternattiva għat-tilwim jinkludi l-membri sħaħ li ġejjin: 
1° ġurist president, li jkollu esperjenza fil-proċeduri ġudizzjarji;
2° żewġ esperti dwar is-suġġett li jissodisfaw il-kundizzjonijiet tal-Artikolu 205 tal-Kodiċi Ġudizzjarju;
3° espert mill-politika kulturali; 
4° espert fil-qasam tal-protezzjoni tal-konsumatur.
Għal kull membru sħiħ jiġi maħtur membru sostitut. 
Il-Gvern jaħtar il-membri u s-sostituti tagħhom u jistabbilixxi l-mod kif dawn jiġu rimunerati. 
2. Il-kumitat indipendenti għas-soluzzjoni alternattiva għat-tilwim huwa appoġġat mil-lat amministrattiv minn segretarju u mill-persunal amministrattiv skont il-qafas iddeterminat mill-Gvern. 
Artikolu 20. Il-kumitat indipendenti għas-soluzzjoni alternattiva għat-tilwim jistabbilixxi r-regolamenti li ġejjin, li jsiru applikabbli wara approvazzjoni mill-Gvern: 
1° regolament ta' ordni interna li jinkludi partikolarment ir-regoli li jiggarantixxu l-indipendenza tiegħu;
2° regolament ta' proċedura għas-soluzzjoni alternattiva għat-tilwim skont it-Taqsima 2; 
3° regolament ta' arbitraġġ għall-kwistjonijiet li fihom ġie konkluż ftehim ta' arbitraġġ.
Taqsima 2. Proċedura għas-soluzzjoni alternattiva għat-tilwim
Artikolu 21. 1. Talba għal soluzzjoni alternattiva għat-tilwim dwar l-applikazzjoni ta' dan id-digriet tista' tiġi introdotta minn kull persuna interessata. 
Għall-applikazzjoni tal-ewwel subparagrafu, "persuna interessata" tfisser:
1° il-pubblikaturi, l-awturi, l-importaturi u l-bejjiegħa li huma attivi fil-Komunità Franċiża jew li huma suxxettibbli li jkunu attivi;
2° il-federazzjonijiet professjonali fi ħdan is-suq tal-kotba fil-Komunità Franċiża; 
3° l-organizzazzjonijiet tal-konsumatur li huma attivi fil-Komunità Franċiża; 
4° il-konsumaturi. 
2. Il-kumitat indipendenti għas-soluzzjoni alternattiva għat-tilwim jiddikjara inammissibbli talba msemmija fil-paragrafu 1 meta l-ilment: 
1° ikun fittizju, offensiv jew malafamanti b'mod ċar; 
2° ikun anonimu jew meta l-parti opposta ma tiġix identifikata jew ma tistax tiġi identifikata;
3° jimmira s-soluzzjoni ta' tilwim li diġà huwa jew kien soġġett għal azzjoni legali; 
4° ma jiġix introdott qabel quddiem il-pubblikatur, l-awtur, l-importatur jew il-bejjiegħ bl-imnut ikkonċernat. 
3. Jekk il-kumitat indipendenti għas-soluzzjoni alternattiva għat-tilwim iqis talba indikata fil-paragrafu 1 ammissibbli, huwa għandu jinnotifika bil-miktub lill-partijiet ikkonċernati u jitlobhom li jipprovdu l-ispjegazzjonijiet bil-miktub u orali meħtieġa, fi żmien raġonevoli stabbilit mill-kumitat għat-tilwim. 
Jekk il-kumitat indipendenti għas-soluzzjoni alternattiva għat-tilwim iqis talba msemmija fil-paragrafu 1 inammissibbli, huwa għandu jinnotifika lil min introduċieha bil-miktub dwar dan. 
Artikolu 22. Għal ilment ammissibbli, wara komunikazzjoni tal-ispjegazzjonijiet neċessarji mill-partijiet, il-kumitat indipendenti għas-soluzzjoni alternattiva għat-tilwim għandu jipproponilhom ftehim ta' soluzzjoni u jorganizza medjazzjoni sabiex titwettaq tali proposta, minbarra jekk dan ma jkunx meħtieġ.
Jekk il-partijiet ma jaslux għal ftehim fi żmien raġonevoli stabbilit mill-kumitat indipendenti għas-soluzzjoni alternattiva għat-tilwim, l-ilment għandu jingħalaq. Il-kumitat għandu jibgħat konferma bil-miktub lill-partijiet. 
Artikolu 23. L-ipproċessar ta' talba għal soluzzjoni alternattiva għat-tilwim isir mingħajr ħlas. 
Artikolu 24. Iż-żminijiet ta' preskrizzjoni tal-liġi komuni huma, fir-rigward tal-partijiet għal tilwim dwar l-applikazzjoni ta' dan id-digriet, sospiżi mid-data li fiha l-kumitat indipendenti għas-soluzzjoni alternattiva għat-tilwim ikun iddikjara l-ammissibilità ta' talba għal soluzzjoni alternattiva għat-tilwim. 
Is-sospensjoni ddum sal-jum tal-firma tal-ftehim ta' soluzzjoni mill-partijiet jew id-data li fiha jingħalaq l-ilment mill-kumitat indipendenti għas-soluzzjoni alternattiva għat-tilwim. 
Artikolu 25. Din it-taqsima ma taffettwax negattivament il-possibilitajiet ta' azzjoni li jistgħu jirriżultaw mill-fatt li prattiki kummerċjali jkunu mhux konformi u mill-fatt li r-responsabilità kuntrattwali jew mhux kuntrattwali fir-rigward tal-pubblikaturi, l-awturi, l-importaturi jew il-bejjiegħa bl-imnut tista' tkun mhux konformi ma' dan id-digriet. 
Kapitolu II: Soluzzjoni ġudizzjarja għat-tilwim
Artikolu 26. Fil-każ ta' ksur tad-dispożizzjonijiet ta' dan id-digriet, inibizzjoni skont il-Ktieb XVII tal-Kodiċi tal-Liġi Ekonomika jew talba ta' kumpens tista' tiġi introdotta mat-talba:
1° tal-partijiet interessati;
2° tal-Gvern tal-Komunità Franċiża;
3° ta' assoċjazzjoni (inter)professjonali li għandha personalità ġuridika;
4° ta' assoċjazzjoni tal-konsumaturi, li għandha personalità ġuridika, sakemm tissodisfa l-kundizzjonijiet imsemmija fis-subparagrafu 4 tal-ewwel paragrafu tal-Artikolu XVII.7 tal-Liġi tas-26 ta' Diċembru 2013 li jinkludi l-introduzzjoni tal-Ktieb XVII "Proċedura ġudizzjarja speċjali" fil-Kodiċi tal-Liġi Ekonomika.
B'deroga għall-Artikoli 17 u 18 tal-Kodiċi Ġudizzjarju, l-assoċjazzjonijiet imsemmija fl-ewwel subparagrafu, 3° u 4° jistgħu jieħdu azzjoni legali sabiex iħarsu l-interessi kollettivi tagħhom deskritti bi statut.
Titolu V. - L-evalwazzjoni tal-prezz tal-ktieb
Artikolu 27. 1. Fit-tliet snin wara d-dħul fis-seħħ ta' dan id-digriet u mbagħad kull tliet snin, il-Gvern ifassal, wara opinjoni tal-awtoritajiet ta' opinjoni kompetenti u tal-kumitat ta' akkumpanjament, rapport dwar l-effikaċja u l-effetti relatati mal-protezzjoni kulturali tal-kotba fuq l-ekosistema tas-settur tal-kotba. 
Dan ir-rapport għandu jiġi ppreżentat lill-Parlament mill-Gvern. 
2. Kumitat ta' akkumpanjament għandu jiġi stabbilit mill-Gvern.
Il-kompożizzjoni tiegħu hija kif ġej:
1° rappreżentant tal-Ministru responsabbli mill-politika tal-kotba, li huwa l-president;
2° rappreżentant tad-Direttorat Ġenerali tal-Arti u l-Kotba;
3° ħames membri tal-Kunsill tal-Kotba magħżula biex jirrappreżentaw lill-pubblikaturi, l-awturi, l-importaturi, il-bejjiegħa tal-kotba u l-librara.
Il-kumitat ta' akkumpanjament huwa responsabbli: 
1° li jiggwida l-implimentazzjoni tal-protezzjoni kulturali tal-kotba, u partikolarment li jevalwa l-effikaċja u l-effetti tagħha;
2° li jwieġeb il-mistoqsijiet tal-assoċjazzjonijiet (inter)professjonali rikonoxxuti;
3° li kull sena jipproponi lill-Gvern rakkomandazzjonijiet dwar dan is-suġġett.
Dan jiltaqa' mill-anqas darba fis-sena jew fuq talba ta' mill-anqas tnejn mill-membri tiegħu.
Titolu VI. - Dispożizzjonijiet tranżitorji u finali
Artikolu 28. 1. L-Artikolu 6(2)(3), jidħol fis-seħħ fl-aħħar tat-tielet sena wara d-dħul fis-seħħ tad-digriet.
Matul il-perjodu bejn l-ewwel sena wara d-dħul fis-seħħ tad-digriet u t-tieni sena wara d-dħul fis-seħħ tiegħu, mingħajr preġudizzju għal rata tad-drittijiet tal-awtur superjuri għal dik applikabbli għall-isfruttar fil-pajjiż ta' oriġini u mingħajr preġudizzju għat-taxxi applikabbli, fir-rigward tal-ktieb ippubblikat jew editjat fi Stat Membru ieħor tal-Unjoni Ewropea jew fi Stat Membru tal-Assoċjazzjoni Ewropea tal-Kummerċ Ħieles, l-importatur huwa obbligat li jistabbilixxi prezz tal-bejgħ għall-pubbliku li mhuwiex aktar minn 8 % ta' dak stabbilit mill-pubblikatur jew l-awtur għall-isfruttar tal-ktieb fit-territorju ta' dan l-Istat.
Matul il-perjodu bejn it-tieni sena wara d-dħul fis-seħħ tad-digriet u t-tielet sena wara d-dħul fis-seħħ tiegħu, mingħajr preġudizzju għal rata tad-drittijiet tal-awtur superjuri għal dik applikabbli għall-isfruttar fil-pajjiż ta' oriġini u mingħajr preġudizzju għat-taxxi applikabbli, fir-rigward tal-ktieb ippubblikat jew editjat fi Stat Membru ieħor tal-Unjoni Ewropea jew fi Stat Membru tal-Assoċjazzjoni Ewropea tal-Kummerċ Ħieles, l-importatur huwa obbligat li jistabbilixxi prezz tal-bejgħ għall-pubbliku li mhuwiex aktar minn 4 % ta' dak stabbilit mill-pubblikatur jew l-awtur għall-isfruttar tal-ktieb fit-territorju ta' dan l-Istat.
2. Il-kumitat ta' akkumpanjament huwa responsabbli li jiggwida u jevalwa l-implimentazzjoni progressiva tan-nru 1 kif ukoll li jipproponi lill-Gvern, jekk meħtieġ, il-miżuri ta' akkumpanjament neċessarji.
3. Il-Gvern jista' jordna l-miżuri ta' akkumpanjament neċessarji għall-implimentazzjoni ta' dan l-Artikolu, partikolarment sabiex jevita kull effett mhux mixtieq fuq il-bejjiegħa bl-imnut, fosthom il-ħwienet tal-kotba indipendenti, u sabiex jiggarantixxi manutenzjoni effikaċi tan-netwerk ta' distribuzzjoni fuq ħafna kanali.
Artikolu 29. L-iskontijiet tal-prezzijiet miksuba fil-qafas tas-suq pubbliku fis-seħħ mad-dħul fis-seħħ tad-digriet jistgħu jinżammu sal-aħħar tas-sena kalendarja li fiha d-digriet ikun daħal fis-seħħ.
Artikolu 30. Il-Gvern għandu jistabbilixxi d-data tad-dħul fis-seħħ ta' dan id-digriet.
Għall-Gvern tal-Komunità Franċiża
Il-Ministru President tal-Gvern tal-Komunità Franċiża,
Il-Ministru President tal-Gvern tal-Komunità Franċiża,
Rudy DEMOTTE

Il-Viċi Pesident u Ministru għall-Kultura u t-Tfulija,
Alda GREOLI

Il-Viċi President u Ministru għall-Edukazzjoni Għolja, ir-Riċerka u l-Midja,
Jean-Claude MARCOURT

Il-Ministru għall-Għajnuna għaż-Żgħażagħ, iċ-Ċentri tal-Ġustizzja, l-Isports u l-Promozzjoni ta’ Brussell 
Rachid MADRANE
Il-Ministru għall-Edukazzjoni
Marie-Martine SCHYNS
Il-Ministru għall-Baġit, is-Servizz Pubbliku u s-Simplifikazzjoni Amministrattiva
André FLAHAUT
Il-Ministru għall-Edukazzjoni tal-Promozzjoni Soċjali, iż-Żgħażagħ, id-Drittijiet tan-Nisa u l-Opportunitajiet Indaqs,
Isabelle SIMONIS
Abbozz preliminari ta' Digriet dwar il-protezzjoni kulturali tal-ktieb (verżjoni approvata fit-tieni qari fit-12 ta' Ottubru 2016 mill-Gvern tal-Komunità Franċiża).
Paġna 6/30

